
Un paso más cerca de la meta
*One step closer to the goal
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Esta semana tuvimos la visita del equipo evaluador del compromiso con la
acreditación Cognia, conformado por María Ojeda, Cinthia Cano Acosta y

Loraine Curtiss Quiñónez. Ellas tuvieron la oportunidad de conocer nuestra
institución (hablaron con más de 130 personas y visitaron 50 salones de forma
aleatoria).  Gracias a nuestros alumnos, docentes, directivos y acudientes. La
visita fue bastante positiva, cumplimos con las expectativas depositadas por

todos y ahora solo nos queda esperar a que dichos resultados se materialicen en
lograr la acreditación Cognia. Por favor, estén atentos.

**This week we had the visit of Cognia evaluation team accreditation commitment,
formed by María Ojeda, Cinthia Cano Acosta and Loraine Curtiss Quiñónez. They had
the opportunity to get to know our institution (they spoke with more than 130 people

and visited 50 classrooms at random).  Thanks to our students, teachers,
administrators and guardians. The visit was very positive, we met everyone's

expectations and now we just have to wait for the results to materialize in achieving
Cognia accreditation. Please stay tuned.



Liceo Pino Verde

Sigue rodando “La Carreta” *The cart is still rolling
Samuel Velásquez Devoz de 12AA continúa con su
proyecto de CAS (Creatividad, Actividad y Servicio)

llamado “La Carreta de Emociones”, con la que busca
incentivar el interés por las asignaturas STEM (Science,

Technology, Engineering and Mathematics) por medio de
donaciones. Recientemente, Samuel y su carreta llevaron
al colegio Leningrado una serie de aportes (libros, juegos

de mesa y videojuegos) que maravillaron a los estudiantes
de dicha institución educativa. ¡Qué siga rodando!

**Samuel Velásquez Devoz of 12AA continues with his
CAS (Creativity, Activity and Service) project called “La
Carreta de Emociones”, in which he seeks to encourage

interest in STEM subjects (Science, Technology,
Engineering and Mathematics) by means of donations.

Recently, Samuel and his cart took a series of
contributions (books, board games and video games) to

the Leningrado School, which amazed the students of that
educational institution. Let's keep it rolling!

Como es costumbre, resaltamos a nuestros alumnos
deportistas LPV, quienes semanalmente nos cuentan sus
más recientes logros en sus respectivas disciplinas. María
José Suárez y Sofía Pino de 5BA quedaron campeonas en

el Torneo Nacional de Fútbol Femenino Univalle en la
categoría infantil. Por su parte, nuestra arquera Violeta
Henao obtuvo el 4to puesto del certamen organizado en

Cali. En cuanto a María Alejandra Sarria de 12° del Modelo
Virtual, participó en el ITF World Tennis Tour Juniors

quedando semifinalista en sencillos y finalista en dobles. 

**As usual, we highlight our LPV student athletes, who tell
us weekly about their most recent achievements in their
respective disciplines. María José Suárez and Sofía Pino

from 5BA were champions in the Univalle National
Women's Soccer Tournament in children's category. On

the other hand, our goalkeeper Violeta Henao obtained 4th
place in the competition organized in Cali. As for María

Alejandra Sarria, a 12th grader of the Virtual Model,
participated in the ITF World Tennis Tour Juniors being

semifinalist in singles and finalist in doubles. 

Deportistas que nos dan alegría
*Athletes who bring us joy
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Nuestros estudiantes de Little School
aprovecharon el sol de la mañana del viernes para

disfrutar de una pista jabonosa y también
elevearon cometas junto a sus profesores. Estas
actividades les permiten a los chicos disfrutar de
su entorno, de sus compañeros, de sus docentes y

de la naturaleza que los rodean.

**Our Little School students took advantage of
Friday morning's sunshine to enjoy a soapy

runway and also fly kites with their teachers.
These activities allow the children to enjoy their

environment, their classmates, their teachers and
the nature around them.

Vamos por las Pruebas Saber
*Let's go for the Pruebas Saber

Sol, viento y agua jabonosa
*Sun, wind and soapy water

Los chicos de grado 12 Track A presentarán este
domingo las Pruebas Saber, pero antes, este viernes

tuvieron la oportunidad de relajarse, divertirse y
compartir juntos a través de una clase de taekwondo,

acompañada de un delicioso desayuno y luego una
charla que seguro los motivará a afrontar el reto del

fin de semana. Chicos, vamos por los mejores
resultados, confíen en sus habilidad. Muchos éxitos.

**The 12th Grade Track A students will take the
Pruebas Saber this Sunday, but before that, this

Friday they had the opportunity to relax, have fun and
share together through a taekwondo class,

accompanied by a delicious breakfast and then a talk
that will surely motivate them to face the challenge of
the weekend. Guys, let's go for the best results, trust

in your ability. Good luck!



Con el “outfit” puesto para afrontar todos los retos
Este viernes, nuestros profesores de Deportes LPV recibieron una nueva

dotación para el desempeño de sus funciones. Esta chaqueta, la cual
destaca por su sobriedad y la calidad de su tela, acompañará a estos

docentes en su día a día. Bonita, ¿no?

**This Friday, our LPV Sports teachers received a new equipment for the
their duties performance. This jacket, which stands out for its sobriety

and the quality of its fabric, will accompany these teachers in their day to
day. Nice, isn't it?

https://www.instagram.com/liceopinoverdepereira/?hl=es
https://www.linkedin.com/company/liceo-pino-verde
https://www.facebook.com/PinoVerdePereira
https://www.youtube.com/channel/UCVogFdyJKJB7_HaE3ciFuZw

